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HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de 

Nationale Bank van België

Art. 2

In artikel 36/22 van de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België, ingevoegd bij het koninklijk besluit 
van 3  maart  2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 27 april 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepalingen onder 24°, 25° en 26° worden 
opgeheven;

2° de bepalingen onder 26°/1, 26°/2, 26°/3, 26°/4 en 
26°/5 worden ingevoegd, luidende:

“26°/1 door de aanvrager van een vergunning, tegen 
de beslissingen die de Bank heeft genomen krach-
tens de artikelen 17 en 55 van Verordening 909/2014. 
Eenzelfde beroep kan worden ingesteld indien de Bank 
geen uitspraak heeft gedaan binnen de bij het achtste 
lid van het voormelde artikel 17 vastgestelde termijnen. 
In dit laatste geval wordt het beroep behandeld als was 
de aanvraag verworpen;

26°/2 door de aanvrager van een vergunning, tegen 
de beslissingen die de Bank heeft genomen krachtens 
artikel 36/26/1, § 5 of § 6. Eenzelfde beroep kan worden 
ingesteld indien de Bank geen uitspraak heeft gedaan 
binnen de bij het voormelde artikel vastgestelde termij-
nen. In dit laatste geval wordt het beroep behandeld als 
was de aanvraag verworpen;

26°/3 door de centrale effectenbewaarinstelling, tegen 
de beslissingen die de Bank heeft genomen krachtens 
artikel 23, lid 4 van Verordening 909/2014 en door de 
instelling die ondersteuning verleent aan een centrale 
effectenbewaarinstelling of door de depositobank, tegen 
de gelijkaardige beslissingen die de Bank heeft geno-
men krachtens artikel 36/26/1, § 5 of § 6;

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 78 de la constitution.

CHAPITRE 2

Modifi cations de la loi du 22 février 1998 
fi xant le statut organique de la 
Banque nationale de Belgique

Art. 2

Dans l’article 36/22 de la loi du 22 février 1998 fi xant 
le statut organique de la Banque nationale de Belgique 
inséré par l’arrêté royal du 3 mars 2011 et modifi é en 
dernier lieu par la loi du 27 avril 2018 les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1° les 24°, 25° et 26° sont abrogés;

2° sont insérés les 26°/1, 26°/2, 26°/3, 26°/4  et 
26°/5 rédigés comme suit:

“26°/1 au demandeur d’agrément, contre les déci-
sions prises par la Banque en vertu des articles 17 et 
55 du Règlement 909/2014. Un même recours est ouvert 
lorsque la Banque n’a pas statué dans les délais fi xés 
au paragraphe 8 de l’article 17 précité. Dans ce dernier 
cas, le recours est traité comme s’il y avait eu rejet de 
la demande;

26°/2 au demandeur d’agrément, contre les décisions 
prises par la Banque en vertu de l’article 36/26/1, § 5 ou 
§ 6. Un même recours est ouvert lorsque la Banque 
n’a pas statué dans les délais fi xés en vertu de l’article 
précité. Dans ce dernier cas, le recours est traité comme 
s’il y avait eu rejet de la demande;

26°/3 au dépositaire central de titres contre les déci-
sions prises par la Banque en vertu de l’article 23, para-
graphe 4 du Règlement 909/2014 et à l’organisme de 
support d’un dépositaire central de titres ou à la banque 
dépositaire contre les décisions équivalentes prises par 
la Banque en vertu de l’article 36/26/1, § 5 ou § 6;
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26°/4 door de centrale effectenbewaarinstelling, tegen 
de beslissingen die de Bank heeft genomen krachtens 
de artikelen  20  en 57  van Verordening  909/2014 en 
door de instelling die ondersteuning verleent aan een 
centrale effectenbewaarinstelling of door de deposito-
bank, tegen de gelijkaardige beslissingen die de Bank 
heeft genomen krachtens artikel 36/26/1, § 5 of § 6. Het 
beroep schorst de beslissing en haar bekendmaking, 
tenzij de Bank, bij ernstig gevaar voor de cliënten of de 
fi nanciële markten, haar beslissing uitvoerbaar heeft 
verklaard niettegenstaande elk beroep;

26°/5 door de centrale effectenbewaarinstelling, tegen 
de beslissingen die de Bank heeft genomen krachtens 
artikel 36/30/1, § 2, 3° tot 6°, en door de instelling die 
ondersteuning verleent aan een centrale effecten-
bewaarinstelling of door de depositobank, tegen de 
gelijkaardige beslissingen die de Bank heeft genomen 
krachtens artikel 36/26/1, § 5 of § 6. Het beroep schorst 
de beslissing en haar bekendmaking, tenzij de Bank, bij 
ernstig gevaar voor de cliënten of de fi nanciële markten, 
haar beslissing uitvoerbaar heeft verklaard niettegen-
staande elk beroep.”;

3° in de bepaling onder 35° worden de woorden “de 
artikelen 36/3, § 5, 36/19, vijfde lid en 36/30, § 1, tweede 
lid, 2° van deze wet” vervangen door de woorden “de ar-
tikelen 36/3, § 5, 36/19, vijfde lid, 36/30, § 1, tweede lid, 
2°, en 36/30/1, § 2, 2°, van deze wet”.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de fi nanciële sector 

en de fi nanciële diensten

Art. 3

In artikel 122, 44°, van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de fi nanciële sector en de 
fi nanciële diensten, ingevoegd bij het koninklijk besluit 
van 3 maart 2011, worden de woorden “, centrale ef-
fectenbewaarinstelling, instelling die ondersteuning 
verleent aan een centrale effectenbewaarinstelling, 
depositobank, centrale tegenpartij” ingevoegd tussen 
de woorden “door de gereglementeerde onderneming” 
en de woorden “of verzekeringsonderneming”.

26°/4 au dépositaire central de titres contre les déci-
sions prises par la Banque en vertu des articles 20 et 
57 du Règlement 909/2014 et à l’organisme de support 
d’un dépositaire central de titres ou à la banque dépo-
sitaire contre les décisions équivalentes prises par la 
Banque en vertu de l’article  36/26/1, § 5  ou § 6. Le 
recours est suspensif de la décision et de sa publication 
sauf si, en raison d’un péril grave pour les clients ou les 
marchés fi nanciers, la Banque a déclaré sa décision 
exécutoire nonobstant recours;

26°/5 au dépositaire central de titres contre les déci-
sions prises par la Banque en vertu de l’article 36/30/1, 
§ 2, 3° à 6°, et à l’organisme de support d’un dépositaire 
central de titres ou à la banque dépositaire contre les 
décisions équivalentes prises par la Banque en vertu de 
l’article 36/26/1, § 5 ou § 6. Le recours est suspensif de 
la décision et de sa publication sauf si, en raison d’un 
péril grave pour les clients ou les marchés fi nanciers, 
la Banque a déclaré sa décision exécutoire nonobstant 
recours.”;

3° au 35°, les mots “des articles 36/3, § 5, 36/19, 
alinéa 5 et 36/30, § 1er, alinéa 2, 2°, de la présente loi” 
sont remplacés par les mots “des articles  36/3, § 5, 
36/19, alinéa 5, 36/30, § 1er, alinéa 2, 2°, et 36/30/1, § 2, 
2°, de la présente loi”.

CHAPITRE 3

Modifi cations de la loi du 2 août 2002 relative 
à la surveillance du secteur fi nancier 

et aux services fi nanciers

Art. 3

Dans l’article 122, 44°, de la loi du 2 août 2002 relative 
à la surveillance du secteur fi nancier et aux services 
fi nanciers, inséré par l’arrêté royal du 3 mars 2011, les 
mots “, au dépositaire central de titres, à l’organisme de 
support d’un dépositaire central de titres, à la banque 
dépositaire, à la contrepartie centrale” sont insérés entre 
les mots “à l’entreprise réglementée” et les mots “ou à 
l’entreprise d’assurances”.
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HOOFDSTUK 4

Inwerkingtreding

Art. 4

Deze wet treedt in werking op de tiende dag na de 
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad, met 
uitzondering van artikel 2, 1°, waarvan de datum van 
inwerkingtreding bepaald wordt door de Koning, en 
uiterlijk op 1 januari 2020.

CHAPITRE 4

Entrée en vigueur

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le dixième jour qui 
suit sa publication au Moniteur belge à l’exception de 
l’article 2, 1°, qui entre en vigueur à la date fi xée par le 
Roi et, au plus tard, le 1er janvier 2020.

Brussel, 19 juli 2018

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 19 juillet 2018

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
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